MONTAZAS
NORADIJUMI

WOODRIDGE

Skengjiet animétus soli pa solim noradijumus

SVARIGS PAZINOJUMS |/ IMPORTANT NOTICE

Sis tulkojums tiek sniegts tikai ka pakalpojums. Produktam pievienota originala anglu
valodas montazas instrukcija ir juridiski saistoSs dokuments. Jebkadu neatbilstibu gadijuma
noteico$a ir anglu valodas versija.

This translation is provided as a courtesy service only. The original English
assembly guide included with the product is the legally binding document.
In case of any discrepancy, the English version shall prevail.
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JURIDISKS PAZINOJUMS UN TULKOJUMS

Sis dokuments ir latviesu valodas tulkojums montazas noradijumiem, ko sniedz Traeger Pellet Grills Europe ApS
tikai k& pakalpojumu.

Produktam fiziski pievienotad anglu valodas originalinstrukcija ir vienigais juridiski saistoSais dokuments. Jebkadu
neatbilstibu, neskaidribu vai pretrunu gadijuma starp $o tulkojumu un originalo dokumentu vienmér ir noteico$a
anglu valodas versija.

SVARIGI: Originala anglu valodas instrukcija eso$as soli pa solim montazas diagrammas, aparataras ilustracijas un
montazas attéli ir nepiecieSami, lai pareizi samontétu grilu. Saja tulkojuma ir tikai tulkotais teksts; vizualajiem
montazas soliem skatiet originalo anglu valodas instrukciju vai skenéjiet fiziskas instrukcijas QR kodu animétu
noradijumu skatiSanai.

Tehniska atbalsta, garantijas vai klientu apkalpoSanas jautajumos skatiet kontaktinformaciju St dokumenta beigas
vai apmekléjiet support.traeger.com.

ENGLISH NOTICE

This document is a Latvian translation of the assembly guide provided by Traeger Pellet Grills Europe ApS solely as
a courtesy service. The original English assembly guide is the only legally binding document.
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PIRMS SAKAT

IZLASIET SOS MONTAZAS NORADIJUMUS UN LIETOTAJA ROKASGRAMATU PIRMS TRAEGER GRILA
UZSTADISANAS UN LIETOSANAS. Noradijumu neievérosana var radit mantiskus zaudéjumus, miesas bojajumus
vai pat navi.

UZSTADISANAS TELPA

Lietojot grilu, ievérojiet MINIMALO 50,8 cm (20 collu) attalumu starp grilu un visiem tuvuma eso3ajiem viegli
uzliesmojoSajiem materialiem, ieskaitot koka margas, éku apdari, logu ramjus, mébeles, kokus un atkritumu
konteinerus utt.

Neuzstadiet un nelietojiet So grilu uz uzliesmojosam gridam vai virsmam, telpas vai zem uzliesmojoSas griestiem vai
jumta izvirzijuma.

Lasiet lietotaja rokasgramatu, lai uzzinatu papildu noradijumus un bridingjumus.
3,7 x 3,7 m (12 pédas x 12 pédas) MONTAZAS ZONA
PRO PADOMS: lesakam samontét grilu divam personam.

PRO PADOMS: Veidojiet uz sitiSanas kastes apakSas, lai novérstu skrap&jumus.

BRIDINAJUMS — Aizdeg$anas risks

NepiecieSamo attalumu (gaisa telpu) neieveéroSana starp viegli uzliesmojoSiem materialiem un grilu ir galvenais
ugunsgréku iemesls. Ir arkartigi svarigi, lai produkts tiktu uzstadits tikai saskana ar Siem noradijumiem un
lietotaja rokasgramatu.

BRIDINAJUMS — Elektros$oka risks

Klat ir bistams spriegums. Sim Traeger grilam izmantojamam kédém vai kontaktligzdam jauzstada
nopludstravas slédzis (GFCI). Pirms montazas darbiem, kas saistiti ar elektriskam detalam, atvienojiet vadu.
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IZSAINOSANA UN GRUPESANA

Kad visas detalas ir izsainotas, sakartojiet detalas uz sdtiSanas kastes apakSas. Grupégjiet kastes péc to
identifikacijas simboliem:

« NODALIJUMI UN KAJAS — Compartments & Legs

« RITENI UN KAJU VACINI — Wheels & Hooves

« VADIBAS UN PLAUKTI — Controls & Shelving

» VAKS UN GRILA IEKSEJAS DETALAS — Lid & Grill Internals

APARATURA — PARSKATS

Aparatiras komplekts satur skriives, boltus, uzgrieznus, Skeltus tapas, montazas plaksnes un silikona buferus. Katra
aparatdras vieniba ir markéta ar burtu (A, B, C, ...) un paradita 1:1 méroga originalaja anglu valodas instrukcija, lai
jas varétu fiziski salidzinat aparatdru ar diagrammu. Izmantojiet originalo anglu valodas instrukciju, lai identificétu
aparatiras detalas.

Bolti un skraves Bolts and screws — parasti markéti A, B, C ar izmériem ka 1/4-20
x 3/4 collas, 5/16-18 x, utt.

Uzgriezni un paplaksnes Nuts and washers — plakanas paplaksnes, atsperu paplaksnes.

Skeltas tapas un fiksatori Cotter pins, round cotter pin, clevis pin — ritenu asim un
savienojumiem.

Montazas plaksnes Mounting plates — kontrolierim un skrlives korpusam.

Silikona buferi Silicone bumpers — uz vaka un citam saskares virsmam.
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MONTAZAS PROCEDURA — PARSKATS

Sekojiet soli pa solim diagrammam originalaja anglu valodas instrukcija. Zemak Tss kartibas parskats:

1. solis — Samontéjiet rami un kajas: Pievienojiet kajas apak3€jam nodalijumam, uzstadiet Skérsstienus un
pievelciet boltus.

2. solis — Uzstadiet ritenus un kaju vacinus: Lieciet ritenus viena pusé un kaju vacinus otra. lzmantojiet Skeltas
tapas.

3. solis — Uzstadiet skrives korpusu: Grila korpusa aizmuguré. Pareizi pievelciet visas skroves.

4. solis — Uzstadiet kontrolieri un savienojumus: Pievienojiet visus vadus (temperatiras sensoru, kontroliera
spraudni, ventilatoru).

5. solis — lekSéjas detalas: lelieciet oglu aizsargu, tauku noteces kanalu, karstuma deflektoru un pilienu paliktni
savas vietas.

6. solis — Grila rezgi: lelieciet apak$éjo un aug$éjo grila rezgi.
7. solis — Plaukti un piederumi: Uzstadiet jebkurus P.A.L. POP-AND-LOCK régerus un sanu galdinu.

8. solis — Galiga parbaude: Parbaudiet, ka visas skraves ir pievilktas, vaks atveras/aizveras pareizi un tauku
noteces ir pareizi novietota.

traeger.com Lapa 5
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PEC MONTAZAS

Kad grils ir samonteéts, sekojiet lietotaja rokasgramatas soliem Wi-Fi savienojumam un grila iesildiSanai (seasoning)
pirms édiena gatavoSanas.

 Skatiet lietotaja rokasgramatu pilnigiem ekspluatacijas un droSibas noradijumiem.

 Izmantojiet tikai Traeger koka granulas.

» Savienojiet grilu ar Traeger lietotni caur WIiFIRE un lejupieladéjiet jaunakos aparatprogrammaturas
atjauninajumus.
 Veiciet obligato iesildiSanas ciklu pirms pirmas gatavoSanas.

ATSAUCE UZ ANGLU VALODAS ORIGINALU

Originala anglu valodas instrukcija satur vizualos elementus, kas nepiecieSami pareizai grila montazai: 1:1 méroga
aparatlras diagrammas, soli pa solim zimé&jumi, sttiSanas kastu identifikacijas simboli un animétie video noradijumi
ar QR kodu. Saja tulkojuma més nevaram atveidot $0s vizualos elementus.

Skenéjiet fiziskas instrukcijas QR kodu vai apmeklgjiet traeger.com/support, lai redzétu animétos montazas solus.

APKALPOSANA

TRAEGER LEGENDARA KLIENTU APKALPOSANA ir labaka, kas pastav. Ja jums ir jautajumi par montazu, varat
sazinaties ar mums:

Talrunis (starptautisks): traeger.com/support/international-contact-info
Timekla vietne: support.traeger.com
Adrese: Traeger Pellet Grills Europe ApS — Kattegatvej 40, 2150

Kopenhagena, Danija

Klientiem arpus ES jasazinas ar vietéjo izplatitaju sava valsti, lai sanemtu palidzibu montaza.

traeger.com Lapa 6
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" BEFORE YOU BUILD

PLEASE READ THIS ASSEMBLY GUIDE

AND YOUR OWNER’S MANUAL BEFORE SET“ P SPACE
INSTALLATION AND USE OF YOUR
TRAEGER GRILL. FAILURE TO FOLLOW
THE INSTRUCTIONS IN THIS ASSEMBLY
GUIDE AND YOUR OWNER’S MANUAL
COULD RESULT IN PROPERTY DAMAGE,
BODILY INJURY, OR EVEN DEATH.

When using your grill, maintain a MINIMUM
distance of 50.8 cm (20 inches) from the
grill to any nearby combustibles, including
wooden railings, home siding, window frames,
furniture, trees, trash receptacles, etc.

Do not install or operate this grill on
combustible floors or surfaces, indoors, or
under a combustible ceiling or overhang.
Read the Owner’s Manual for additional
instructions and warnings.

4mx4m (12’ x 12') ASSEMBLY AREA

SET“P Once all components are unpacked, arrange pieces onto the bottom tray of the shipping box.

GROUP BOXES BY THEIR IDENTIFYING
SYMBOLS, SHOWN BELOW:

‘ COMPARTMENTS & LEGS

W wHeELs & HoovEs

‘ CONTROLS & SHELVING

( LID & GRILL INTERNALS

‘ ‘ T18983_Woodridge_Grill_AG_Global EN.indd 2 @
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HARDWARE (TOTAL QUANTITIES)

I:1 SCALE

A B
% x32 x2 extra éxﬁl x4 exira O

/4

20
0.75in.

x2 Xxlextra

ROUND
COTTER

@@, PIN
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/4

20
0.5in.

X2

0.375
CLEVIS
PIN

0.375
MOUNTING WASHER
PLATE

x2 xlextra %xz extra

120° SILICONE
COTTER BUMPER
PIN

6/6/25 2:10PM ‘ ‘



_____ SEEEE o

CHAPTERS

CHAPTER | - PAGE>5
COMPARTMENTS & LEGS

CHAPTER 2 - pacE 13
WHEELS & HOOVES

CHAPTER 3 - pacE 19
CONTROLS & SHELVING

CHAPTER 4 - race 31
LID & GRILL INTERNALS
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4 CONNECT AUGER BOX (@)

12-PIN
CONNECTOR

2:10PM
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NICE WORK!'
CHAPTER 2 COMPLETE!
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4 ROUTE BACKSPLASH WIRING @
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7 CONNECT CONTROLLER (=)
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CONNECTOR
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TEMPERATURE SENSOR CONTROLLER
4-PIN CONNECTOR 14-PIN CONNECTOR
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NICE WORK!
CHAPTER 4 COMPLETE!
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STORING PARTS AND ACCESSORIES

Wired Probe and Power Cord

TO STORE:

Grill Grates, Drip Tray, Grease Chute, and Ember Shield

®

TO STORE DURING CLEANING: @
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CONNECTING YOUR GRILL :

Our dedication to delivering world-class products and experiences means we are constantly working to improve grill performance and features.
We highly recommend connecting your Traeger Woodridge Grill to WiFIRE by following the instructions below. When your grill is connected and on, updates
will automatically download, ensuring your grill is always operating at peak performance.

IMPORTANT:

e Make sure your smart device is running on the latest operating system and that Bluetooth is turned ON.
® |f using an Android device, turn on location services.
¢ To connect your grill to your home Wi-Fi, your grill must be powered on. Make sure the main power switch is pressed to ON (1) and it up.

* Your home Wi-Fi router signal must be 2.4 GHz (a dual band router should also work). The 2.4 GHz band is currently industry standard for connected
appliances. It has better range and penetrates walls/ceilings/obstacles better than 5 GHz, which your grill cannot recognize.

WOODRIDGE

A<k
TRAEGER

Go to the Apple App Store or Android Google Play Store to download the Ensure your smart device is connected to the Wi-Fi network to which you
latest version of the Traeger App. want your grill connected. The router signal must be 2.4 GHz, as the grill
is not compatible with 5 GHz.

4
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oAk = WOODRIDGE
TRAEGER

After powering on your grill, tap the menu button. You will see the
Wi-Fi grill icon light up in the menu bar below the dot matrix, and an
animation of a Wi-Fi signal with a question mark will be displayed.
Press the selection dial to select this option and begin the connection
process.

NIITE You can navigate menu options by turning the selection dial
after tapping the menu button. As you turn the dial, the menu bar icons
below the dot matrix display will light up to indicate your selection.

oAk = WOODRIDGE
TRAEGER

After selecting WIiFIRE, the pairing animation abhove will display on
screen, indicating that your grill is broadcasting its Bluetooth signal and
is ready to pair. Open your smart device to the Traeger App and sign in to
your account. On the home screen of the Traeger App, tap the grill icon in
the lower center of the screen to start connecting.

Follow the instructions on the Traeger App to (1) pair your phone to your
grill (via temporary Bluetooth connection), (2) connect your grill to your
desired 2.4 GHz home Wi-Fi network, and (3) complete the grill setup
process.

PPN = WOODRIDGE

TRAEGER
aassassaassaEs

it

A green checkmark will display on your controller to indicate that you
have successfully connected to WiFIRE. The Wi-Fi icon in the top right
above the matrix display will stay lit up when the grill is connected.

42
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Once connected to WiFIRE, you might see this animation on your
screen. Don’t turn off your grill until you see a green checkmark. This
means that your grill is downloading and applying an update. Just

like your smartphone, these updates keep your grill running smoothly,
securely, and at peak performance. Once the update is done, you'll see
a green checkmark and the grill will return to the idle mode - let’s cook!
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Before you can cook on your grill, the grill must be seasoned. This is a
hands-off process in which the empty grill gets heated to a very high
temperature. This seasoning cycle ensures the grill is cleaned of any
factory residue, primed, and ready for optimal performance.

y'§):\\'[¢13: 8 Carbon Monoxide Hazard

Burning wood pellets produces carbon monoxide which may lead to illness, serious
injury, and/or death. Follow these guidelines to prevent this colorless, odorless gas
from poisoning you, your family, your pets, or others:

® Only use your Traeger Grill outside in a well-ventilated area. This grill is intended
for OUTDOOR USE ONLY.
e Never use your Traeger Grill in any enclosed area or any area without adequate
ventilation.
¢ Know the symptoms of carbon monoxide poisoning: headache, dizziness,
weakness, nausea, vomiting, sleepiness, and confusion. Carbon monoxide reduces
the blood’s ability to carry oxygen. Low blood oxygen levels can result in loss
of consciousness and death.
See a doctor if you or others develop cold- or flu-like symptoms while cooking or
in the vicinity of this appliance. Carbon monoxide poisoning, which can easily be
mistaken for a cold or flu, is often detected too late.
Alcohol consumption and drug use increase the effects of carbon monoxide
poisoning.
Carbon monoxide is especially toxic to mother and child during pregnancy, infants,
the elderly, smokers, and people with blood or circulatory system problems, such
* Do not wipe protective grease coating off of components before as anemia or heart disease.
@ seasoning. This coating provides a more durable burn-in protective @

layer. .
V'L e Fire Hazard

* Never use gasoline, lantern fuel, kerosene, lighter fluid, or other flammable
50.8 cm materials to start or “freshen up” a fire.
(20in.) * Never use or store flammable liquids or other combustibles materials near the grill.

IMPORTANT:

® Make sure all components are properly installed in the grill and that
all packaging/shipping materials are removed prior to seasoning.

' /:G ] [¢3 Burn Hazard
-

5(%3;';1 - Ashes should always be completely cool before handling. Ashes should be placed
' h N in a metal container with a tight-fitting lid. The closed container of ashes should be
placed on a noncombustible floor or on the ground, well away from all combustible
materials, pending final disposal. Ashes should be retained in the closed container
until they are disposed of.

Fire Hazard Do Not Use Fuel Pellets

» When operating your Traeger Grill, maintain a MINIMUM distance Never use heating fuel pellets in the grill because they may contain hazardous
of 50.8 cm (20 inches) from the grill to any nearby combustibles, contaminants and additives and may damage the grill.
including wooden railings, home siding, window frames, furniture,
trees, trash receptacles, etc.

43
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With the main power switch set to OFF (0), connect the power cord to your To add pellets, open the hopper lid and inspect for any foreign objects
grill. Then plug the power cord into a properly grounded/earthed electrical in the auger. Fill the hopper with pellets at least to the safety grate and
outlet protected by a Ground Fault Circuit Interrupter (GFCI). close the lid.

NIITE Plug appearance may vary by region.

WARNING! ELECTRICAL SHOCK HAZARD
HAZARDOUS VOLTAGE IS PRESENT, WHICH CAN SHOCK,
BURN, OR CAUSE DEATH.
 GROUND FAULT CIRCUIT INTERRUPTER (GFCI) PROTECTION
MUST BE PROVIDED ON THE CIRCUIT(S) OR OUTLET(S) TO
BE USED FOR THE OPERATION OF THIS TRAEGER GRILL.

WOODRIDGE

3

Press the main power switch, located on the back of the auger box, Turn the selection dial to set the grill’s temperature to 350°F (177°C),
to ON (1). Press the selection dial to wake up the controller. “TRAEGER” then press the dial. Press the ignite/shutdown button.
will scroll across the screen, indicating the grill is on.

44
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TRAEGER

15 min

The grill temperature will display as it increases to the set temperature. Once the grill has reached 350°F (177°C), let it run for I5 minutes. While
the grill is seasoning, you may see dark or excessive smoke and ash; this
is normal and will be less on future startups.

WOODRIDGE

o =II = 11
(o] ] aeg :

SE8 688 888 =
« N ®

45 min
After |5 minutes at 350°F (177°C), increase the temperature to 500°F Once the grill has reached 500°F (260°C), let it run for another
(260°C). 45 minutes to ensure seasoning is completed properly.

NOTE Getting to first-time seasoning temperature may take up to an
hour.

45
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TRAEGER

After 45 minutes at 500°F (260°C), shut down the grill and let the A countdown timer begins while the grill is shutting down. You will hear
shutdown cycle complete. To shut down your grill, press and hold the the fan continue to run.

ignite/shutdown button or the selection dial for three seconds until the

display shows the shutdown animation.

NOTE: Always initiate a shutdown cycle after each and every cook.

oAl WOODRIDGE
TRAEGER

Once this countdown is complete, the shutdown cycle is complete.

NOTE It is normal to observe ash on the drip tray and/or grill
grates after seasoning. Simply wipe away ash on grill grates prior
to your first cook.
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